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See the notice on TED website

106900-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa – Planungs- und 
Koordinationsleistungen für Sicherheit und Gesundheitsschutz auf Baustellen – SiGeKo
OJ S 32/2026 16/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Vergabestelle der ProWST
E-mail: jutta.zechling@prowst.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Planungs- und Koordinationsleistungen für Sicherheit und Gesundheitsschutz auf 
Baustellen – SiGeKo
Opis: Koordinierung von Sicherheit und Gesundheitsschutz (SiGeKo) auf Baustellen gemäß 
BausteIIV, Zuckerfabrik 21, 70736 Stuttgart, für den Neubau eines Werkstattgebäudes für die 
Württembergischen Staatstheater.
Identyfikator procedury: ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c
Wewnętrzny identyfikator: ZF-PL-2025001
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Auf Grund einer begründeten Dringlichkeit wird die 
Angebotsfrist entsprechend §15 Abs. 3 VgV verkürzt.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71317200 Usługi w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Bieterfragen sind bis spätestens 25.02.2026 über die Vergabeplattform 
zu stellen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/106900-2026
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Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Planungs- und Koordinationsleistungen für Sicherheit und Gesundheitsschutz auf 
Baustellen – SiGeKo
Opis: Koordinierung von Sicherheits- und Gesundheitsschutz (SiGeKo) auf Baustellen gemäß 
BausteIIV, Zuckerfabrik 21, 70736 Stuttgart, für den Neubau eines Werkstattgebäudes für die 
Württembergischen Staatstheater. Bei der Maßnahme handelt es sich um ein 
Werkstattgebäude für die Bühnenbilder der Württembergischen Staatstheater. Neben den 
Funktionbereichen Schlosserei, Schreiner, Lackiererei, Dekorationswerkstatt, Näh-und 
Malsaal, werden auch Bürozonen als Einzel-und Großraumkonzept umgesetzt. Die BGF 
beträgt rd. 17.250 m². Der Baubeginn der vorbereitenden Maßnahmen ist für April 2027 
geplant. Der Baubeginn der Hauptmaßnahme erfolgt voraussichtlich ab Januar 2028. Die 
Fertigstellung wird angestrebt für 2031. Wichtige Hinweise:1. Der Auftragnehmer verpflichtet 
sich in begründeten Einzelfällen, insbesondere bei sicherheitsrelevanten Vorkommnissen, 
innerhalb von einer Stunde vor Ort auf der Baustelle zu sein (§3.6 des Vertrages). 2. Mit der 
Auftragsausführung soll unmittelbar nach Beendigung des Vergabeverfahrens begonnen 
werden.
Wewnętrzny identyfikator: 0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71317200 Usługi w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczeństwa

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
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Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 55 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Anzugeben ist der durchschnittliche Jahresumsatz mit vergleichbaren 
Leistungen von mindestens 250.000,00 € netto in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren. Vergleichbar sind SiGeKo-Leistungen des beschriebenen Leistungsbildes. 
Auf entsprechende Aufforderung der Vergabestelle werde ich bezüglich des Gesamtumsatzes 
eine Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder einer 
entsprechenden testierten Jahresabschluss oder eine entsprechend testierte Gewinn- und 
Verlustrechnung vorlegen. Bewerbergemeinschaften werden als Ganzes betrachtet.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Erklärung, dass der Bieter eine Berufshaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungssumme von: - mindestens 3 Mio. EUR für Personenschäden - mindestens 5 Mio. 
EUR für sonstige Schäden unterhält, bzw. im Auftragsfall abschließt.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Aus den Angaben sollte sich ergeben, dass in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025) jeweils mindestens 3 Mitarbeiter 
operativ und hauptsächlich als SiGeKo beschäftigt waren und diese über einen akademischen 
Abschluss verfügen. (Nicht gewertet werden Auszubildende und Praktikanten)

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Zwei Referenzprojekte müssen jeweils den folgenden Kriterien 
genügen: - mindestens 50 Mio. netto Baukosten (KG 300 + KG 400) - Hochbauprojekt - 
Leistungsumfang: Planung der Ausführung und Ausführung - Fertigstellung muss nach 
01.01.2018 erfolgt sein - mindestens 12.000 m² Bruttogeschossfläche (BGF)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualitätskriterium
Opis: Qualifikation des Projektteams
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
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Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preiskriterium
Opis: 65 % Preis - Honorar inkl. Nebenkosten 5% Preis - Stundenlohn
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 03/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 92 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 03/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Informacje dodatkowe: Angebotseröffnung erfolgt elektronisch
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacje o terminach odwołania: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Vergabestelle der ProWST
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Vergabestelle der ProWST

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Vergabestelle der ProWST
Numer rejestracyjny: 14125
Adres pocztowy: Friedrichstraße 45
Miejscowość: Stuttgart
Kod pocztowy: 70174
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy
E-mail: jutta.zechling@prowst.de
Telefon: +49 71182650843
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil nabywcy: https://www.deutsche-evergabe.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numer rejestracyjny: 0cabe730-b418-47dd-b1fb-7ceaa8f3dff5
Adres pocztowy: Kapellenstrasse 17
Miejscowość: Karlsruhe
Kod pocztowy: 76131
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +49 721-9268730
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83

mailto:jutta.zechling@prowst.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ab3860c1-c369-44fb-aa9c-90e9e0442e0c  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/02/2026 12:29:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 106900-2026
Numer wydania Dz.U. S: 32/2026
Data publikacji: 16/02/2026
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